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Schloss Kapfenburg: Open to Everybody


Zámek Kapfenburg je otevřen pro všechny

The imposing, thousand year old castle overlooking the valley was once the seat of the Order of the Teutonic Knights. Restored, renovated and modernised, Schloss Kapfenburg has now become a fantastic setting for many varied and diverse musical activities. 

Imponující, tisíc let starý zámek shlížející na údolí byl dříve sídlem řádu germánských rytířů. Rekonstruovaný, renovovaný a zmodernizovaný se zámek Kapfenburg stal fantastických místem pro konání rozličných hudebních aktivit.
Since October 1999, music schools as well as normal schools, ensembles, choirs, and music societies have found perfect conditions and everything they need to hold workshops, seminars and rehearsals here. Ten stylish rooms in the castle, ranging from 73 to 330 m², offer groups from Jazz trios to Symphony orchestras ideal rehearsal conditions.  

Od října 1999 nalezly hudební školy stejně jako ostatní školy, soubory, sobry a hudební společnosti perfektní podmínky a vše co potřebují ke konání seminářů, sympózií, školení a zkoušek. Deset stylových pokojů v zámku, jejichž plocha je od 73 do 330 m2 nabízí skupinám od jazzových trií po symfonické orchestry ideální zkouškové podmínky.
The academy also organises regular training programmes for music teachers and directors of music schools. The new Centre for Music and Health at Schloss Kapfenburg offers information and practical guidance on healthy music-making.
Akademie také organizuje regulérní tréninkové programy pro učitele hudby a ředitele hudebních škol. Nové Centrum pro hudbu a zdraví v zámku Kapfenburg nabízí informace a praktické rady pro zdravé hraní.
Through workshop concerts organised by our guests, the concert season “Accelerando”, the annual summer festival and as the location of the “Jazz-Lights” festival, we present an interesting and varied programme of events for the region. Schloss Kapfenburg is certainly also and international meeting point, however. Numerous concerts, musicals and all kinds of performances are rehearsed here.

Během seminářových koncertů organizovaných našimi hosty jako jsou koncertní sezóna “Accelerando”, každoroční letní festival a jako místo konání “Jazz-Lights” festivalu, nabízíme zajímavý a velmi různorodý program událostí v regionu. Zámek Kapfenburg je nicméně jistě také místem mezinárodních setkání. Početné koncerty, hudebníci a všechny druhy vystroupení jsou zde nazkoušeny.

Jazzma: the International Competition


Jazzma: mezinárodní soutěž

In cooperation with the long-established “Jazz-Lights” festival, the International Music School Academy and Cultural centre at Schloss Kapfenburg is organising the Jazzma competition for the third time in 2006.
Ve spolupráci s tradičním festivalem “Jazz-Lights” organizuje Hudební akademie a Kulturní centrum na zámku Kapfenburg soutěž Jazzma v roce 2006 již potřetí.

Training and education in jazz has only recently started to develop in Germany, yet the active interest in taking part in jazz is steadily growing. The organisers of the Jazzma Competition are therefore hoping to find in Schloss Kapfenburg a place where young jazz enthusiasts can meet and exchange ideas and experiences. This in turn will provide further impetus for jazz in music schools, which may also help to bridge the gap between jazz and other musical styles.
Tréning a vzdělávání se v oblasti jazzu se začalo v Německu vyvíjet teprve nedávno a zájem o jazz stále roste. Organizátoři soutěže Jazzma doufají že v zámku Kapfenburg naleznou místo, kde se nadšení mladí hráči jazzu  budou moci setkat a vyměňovat si své nápady a zkušenosti. To postupně zaručí další implus pro rozšíření jazzu v hudebních školách, což může pomoci přemostit rozdíl mezi jazzem a ostatními hudebními styly.


Conditions of entry and participation

Podmínky účasti v soutěži

Participants
Účastnici

The Jazzma Competition is open to ensembles with up to 8 members and soloists from music schools throughout Europe. Students who are part of an ensemble must be at least 14 years of age and the average age of the band should be 16 or above. The minimum age for soloists is 16.

Soutěž Jazzma je otevřená pro všechny soubory s maximálním počtem 8 členů a sólisty z hudebních škol po celé Evropě. Studenti, kteří jsou součástí souboru musí mít minimálně 14 let a průměrný věk skupiny by měl být 16 let a více. Minimální věk sólistů je 16 let.

To be included in the application

Náležistosti přihlášky


A demo cassette or CD containing three pieces of music and lasting no more than 30 minutes in total. Each piece should be different in character, key and tempo. One of the pieces has to be a Jazz Standard of the Real Book. Only instrumentalists and singers available to play in the final on the 25th of March 2006 may participate in the recording.

Demo kazeta nebo CD obsahující tři hudební kusy (ukázky) s celkovým trváním do 30 minut. Každý kus by měl mít odlišný charakter, tempo a předznamenání (tóninu). Jeden kus musí být Jazz Standard of the Real Book. Na nahrávce se mohou podílet pouze instrumentalisté a sólisté kteří by se v případě výhry účastnili finále konaného 25. března 2006.

The following should be enclosed: 

- A list of the pieces on the recording, giving the title, composer and date of recording.

- A list of all participating musicians, specifying their instrument, age and address.

- An appropriate proof of attendance of a music school.

Přiloženo by mělo být následující:

- katalog skladeb na nahrávce, uvádějící název, skladatele a datum nahrání

- katalog účastnících se hudebníků, specifikace nástrojů, věk a adresy
- náležitý důkaz o navštěvování hudební školy

Deadline for applications
Mezní termíny pro podání přihlášek

Is the 1st of February 2006.  Entries delayed in the post will be accepted, provided the date of the postmark is before the deadline.
Mezním datem pro přihlášení je 1. únor 2006. Rozhodující je datum podání, přihlášky došlé pozdě vinou pošty budou akceptovány.
Send to 
Přihlášky zasílejte na:

Internationale Musikschulakademie

Kulturzentrum Schloss Kapfenburg

Kennwort: Jazzma 2006

73466 Lauchheim

Germany

E-mail: robisch@schloss-kapfenburg.de
Internet : www.schloss-kapfenburg.de
     www.jazzlights.de
Pre-selection and Final
Výběr a finále
Six ensembles, and/or soloists, will be chosen in a pre-selection by the International Music School Academy to appear before an audience and a specialist panel of judges on the 25th of March 2006 at Schloss Kapfenburg. The well known jazz pianist, bandleader and composer Joe Haider will head the jury.

6 souborů se sólisty nebo sólisté budo vybráni v předvolbě Mezinárodní hudební akademií, aby vystoupili před diváky a specialisty ve sboru rozhodčích 25. března 2006 na zámku Kapfenburg. Předseda poroty je dobře známý jazzový pianista, kapelní a skladatel Joe Haider.

            Prizes 

Ceny
The winner will have the opportunity to attend the major Sildajazz Festival in the Norwegian coastal town of Haugesund in August 2006. Included in the prize will be tickets to some events at the festival as well as half-board accommodation and travel costs. 

Vítěz soutěže bude mít příležitost zúčastnit se hlavního festivalu Sildajazz v norském pobřežním městě Haugesund v sprnu 2006. V ceně budou zahrnuty ceny lístků na některé události konané v rámci festivalu stejně jako ubytování s polopenzí a cestovní výdaje.
All musicians and bands who take part in the final on the 25th of March 2006 will receive a certificate of participation.

Všichni hudebníci a skupiny, které se budou účastit finále 25. března 2006 obdrží certifikát o účasti na soutěži.

Patronage
Patron:

Jazzma 2006 is under the auspices of  Prof. Peter Voß, director of SWR.

Jazzma 2006 je pod záštitou prof. Peter Voß, ředitele SWR

Associates of the Jazzma Competition
Sdružení soutěže Jazzma

Manfred Schindler Advertising Agency, Aalen

Schwäbische Post

Gmünder Tagespost

Sponsors and Promoters of the Jazzma Competition
Sponzoři a promotéři soutěže Jazzma

Bruno Widmann DaimlerChrysler, Aalen, authorised Mercedes-Benz agent of DaimlerChrysler AG.

Leitz Corporation, Oberkochen.

Bruno Widmann DaimlerChrysler, Aalen, autorizovaný agent Mercedes-Benz DaimlerChrysler AG

Leitz Corporation, Oberkochen

By sending in their application, contestants acknowledge the terms and conditions of participation. 


Zasláním přihlášky soutěžící potvrzují svůj souhlas s termíny a podmínkami účasti.

